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2

2.1 CONDICIONES GENERALES
 GENERAL DATA

2.1.1 Situación
 LOCATION

Longitud / Longitude 																																								02º	56´O	(GREENWICH)

Latitud / Latitude                                                                   35º 17´N

2.1.2	 Régimen	de	vientos
 WIND CONDITIONS

Reinante / Prevailing                                                                           NO

Dominante / Strongest                                                                           NE

2.1.3	 Régimen	de	temporales	en	aguas	profundas	o	temporales	teóricos
	 STORM	CONDITIONS	IN	DEEP	WATER

Largo	/	Length                                                 1.400 Km.

Máxima	altura	de	ola	(2h	=	Hs)	/	Maximum	wave	height                                                     7,34 m.

Máxima	longitud	de	ola	(2L)	/	Maximum	wave	length                                                 347,00 m.

Ola	significante	/	Significant	wave	height ----

2.1.4 Mareas
 TIDES

Máxima	carrera	de	marea	/	Maximum	tidal	range 0´624m

Cota	de	la	B.M.V.E.,	respecto	al	cero	del	puerto	/	Height	of	LLW	referred	to	port	zero -0´243	m

Cota	de	la	P.M.V.E.,	respecto	al	cero	del	puerto	/	Height	of	HHW	referred	to	port	zero 0´381 m

2.1.5 Entradas
 HARBOUR ENTRANCE

 2.1.5.1 Canal de entrada
  ENTRANCE CHANNEL

Orientación / Position

Ancho	/	Width

Longitud	/	Length

Calado	en	B.M.V.E.	/	Water	depth	in	LLW

Naturaleza	del	fondo	/	Sea	bottom	characteristics

 2.1.5.2 Boca de entrada
  ENTRANCE MOUTH

Orientación / Position 																																																				E	-	W

Ancho	/	Width                                                    515 m.

Calado	en	B.M.V.E.	/	Water	depth	in	LLW                                                 12,50 m.

Máxima	corriente	controlada	/	Maximum	recorded	current
  
	 2.1.5.3	 Utilización	de	remolcadores	de	entrada	y	salida
  TUGBOATS OF UTILIzATION FOR ENTERING AND LEAVING
 
	 2.1.5.4	 Mayor	buque	entrado	en	el	último	año
	 	 BIGGEST	ShIP	CALLED	DURING	ThE	LAST	YEAR

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS MAYOR	ESLORA	/	BY	LENGTh MAYOR	CALADO	/	BY	DRAUGhT

zONA 1 / zONE 1 zONA 2 / zONE 2 zONA 1 / zONE 1 zONA 2 / zONE 2

Nombre / Name BOUDICCA JORK ROVER

Nacionalidad / Nationality Bahamas Antigua y Barbuda

G.T. / G.T. 28.372 7.852

T.P.M. / D.W.

Eslora	/	Length 207 140,56

Calado	/	Draught 7,55 9,50

Tipo / Type Crucero Combustibles

Calado	real	a	la	entrada	o	salida	/	Real	draught	at	entrance	or	departure 7,55 9,50
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2.1.6	 Superficies	de	flotación	(ha)
	 WATER	AREAS	(hECTARES)

 2.1.6.1 zona 1
  zONE 1

SITUACIÓN / LOCATION ANTEPUERTO	/
OUTER HARBOUR

DÁRSENAS / BASINS TOTAL /TOTAL

COMERCIALES /
COMMERCIAL USE

PESQUERAS	/	
FISHING USE

RESTO / 
OTHER USES

Puerto Comercial 53,95 24,64 0,00 9,56 88,15

Playas 0,00 0,00 0,00 111,56 111,56

Puerto	Chafarinas 0,00 0,00 0,00 33,26 33,26

TOTAL ZONA 1 / zONE 1 53,95 24,64 0,00 154,38 232,97

 2.1.6.2 zona 2
  zONE 2

SITUACIÓN / LOCATION ACCESOS / ENTRANCES FONDEADERO / ANCHORAGE RESTO / OTHER USES TOTAL / TOTAL

TOTAL ZONA 2 / ZONE 2 0,00 0,00 0,00 0,00

2.2 INSTALACIONES AL SERVICIO DEL COMERCIO MARÍTIMO
	 COMMERCIAL	AND	ShIPPING	FACILITIES

2.2.1 Muelles y atraques
	 QUAYS	AND	BERThS

	 2.2.1.1	 Clasificación	por	dársenas
	 	 CLASSIFICATION	BY	BASINS

NOMBRE /
NAME

LONGITUD	(M)	/	
LENGTh	(M)

CALADO	(M)	/	
DRAUGhT	(M)

ANChO	(M)	/	
WIDTh	(M)

EMPLEOS	/	
USES

DEL	SERVICIO	/	PORT	AUThORITY

DÁRSENAS COMERCIALES

Nordeste-3	1º	Atraque 167,00 12,50 97 Graneles sólidos por instalación especial y 
mercancía	ro-ro.

Nordeste-3	2º	Atraque 167,35 12,50 97 Graneles líquidos por instalación especial.
Nordeste-2	1º	Atraque 180,00 12,50 130 Contenedores

Nordeste-2	2º	Atraque 130,00 12,50 55 Graneles líquidos por instalación especial, graneles 
sólidos	sin	instalación	especial	y	mercancía	ro-ro.

Espigón-1	1º	Atraque 160,00 8,00 20 Mercancía	ro-ro
Espigón-1	2º	Atraque 73,24 11,00 40 Graneles sólidos sin instalación especial
Nordeste-1 190,00 8,00 10 Buques militares y aljibes
Ribera-2	1º	Atraque 95,00 8,00 18 Mercancía	general	ro-ro	y	pasaje
Ribera-2	2º	Atraque 82,00 8,00 15 Mercancía	general	ro-ro	y	pasaje
Tacón	Ribera-2 25,00 8,00 28 Mercancía	ro-ro
Tacón	Ribera-1 134,00 10,00 47 Varios
Tacón Ribera 1 25,00 10,00 25 Mercancía	ro-ro
Ribera-1	1º	Atraque 110,00 10,00 15 Mercancía	general	ro-ro	y	pasaje
Ribera-1	2º	Atraque 114,00 10,00 25 Mercancía	general	ro-ro	y	pasaje
Ribera-1	Espigón-1 44,75 10,00 10 Remolcadores
Ribera 1 espigón pesqueros 66,00 5,00 25 Remolcadores
Cargadero mineral 1º Atraque 170,00 8,00 15 Pasaje y embarcaciones deportivas
Cargadero Mineral 2º Atraque 71,00 8,00 15 Pasaje y embarcaciones deportivas
TOTAL 2.004,34

OTRAS DÁRSENAS
Contradique 136,17 4 10 Embarcaciones deportivas
Muelle de espera 63,07 4 15 Embarcaciones deportivas
Muelle Ribera 188,37 4 5 Embarcaciones deportivas
Muelle Sur 115,20 4 10 Embarcaciones deportivas
Pantalanes 798,56 4 5 Embarcaciones deportivas
TOTAL 1.301,37

TOTAL DEL SERVICIO / TOTAL PORT AUTHORITY 3.305,71

DE	PARTICULARES	/	PRIVATE

TOTAL DE PARTICULARES / TOTAL PRIVATE 0,00

TOTAL / TOTAL 3.305,71
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	 2.2.1.2	 Clasificación	por	empleos	y	calados
	 	 CLASSIFICATION	BY	USES	AND	DRAUGhTS

EMPLEO	/	USE METROS	LINEALES	CON	CALADO	“C”	(M)	/	M.L.	WITh	“C”	DRAUGhT	(M) TOTAL / TOTAL C<4

C>=12 12>C>=10 10>C>=8 8>C>=6 6>C>=4

DEL	SERVICIO	/	PORT	AUThORITY
MUELLES COMERCIALES

Mercancía general convencional 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0

Contenedores 180,00 0,00 0,00 0,00 0,00 180,00 0

Atraques	Ro-Ro	(rampas) 0,00 25,00 185,00 0,00 0,00 210,00 0

Graneles sólidos sin inst. espec. 0,00 73,24 0,00 0,00 0,00 73,24 0

Graneles sólidos por inst. espec 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0

Graneles líquidos 167,35 0,00 0,00 0,00 0,00 167,35 0

Polivalentes 297,00 0,00 134,00 0,00 0,00 431,00 0

Pasajeros 0,00 224,00 418,00 0,00 0,00 642,00 0

OTROS MUELLES

Pesca 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0

Armamento, reparación y desguace. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0

Varios. 0,00 44,750 190,00 0,00 66,00 1.602,12 1.301,37

TOTAL DEL SERVICIO / TOTAL PORT AUTHORITY 644,35 366,99 927,00 0,00 66,00 3.305,71 1.301,37

DE	PARTICULARES	/	PRIVATE
TOTAL DE PARTICULARES / TOTAL PRIVATE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0

TOTAL / TOTAL 644,35 366,99 927,00 0,00 66,00 3.305,71 1.301,37

2.2.2	 Superficie	terrestre	y	áreas	de	depósito	(m2)
	 LAND	AREAS	AND	STORAGE	AREAS	(M2)

MUELLE	/	QUAY DESIGNACIÓN / 
NAME

ALMACENES / STORAGE FACILITIES VIALES / 
ROADS

RESTO / 
REST

TOTAL / 
TOTALDESCUBIERTOS / 

UNCOVERED
CUBIERTOS	Y	ABIERTOS	/	

COVERED	AND	OPEN
CERRADOS / 

CLOSED

Nordeste 3 2.360 11.500 13.860

Nordeste 2 3.614 63.323 66.937

Espigón 4.080 12.200 16.280

Nordeste 1 3.900 5.060 8.960

Ribera 2 964 9.136 2.534 12.634

Ribera 1 3.950 1.196 6.100 11.246

Pesqueros 8 520 520

Pesqueros 7 3.300 4.470 7.770

Pesqueros 6 500 100 600

Pesqueros 5 1.050 950 2.000

Pesqueros 4 1.000 1.200 2.200

Pesqueros 3 1.700 1.250 2.950

Pesqueros 2 2.000 3.500 5.500

Pesqueros 1 2.270 2.270

Dársena	Emb.	Menores 10.155 30.432 40.587

Exp.	Sta.	Bárbara 28.400 28.400

Cargadero Mineral 18.000 18.000

Calzadas	y	límites 18.000 18.000

Edif. Autor. Portuaria 15.932 15.932

TOTAL / TOTAL 11.354 37.551 225.741 274.646

2.2.3	 Almacenes	frigoríficos	y	fábricas	de	hielo
 COLD STORAGE AND ICE FACTORIES

SITUACIÓN / 
LOCATION

DENOMINACIÓN / 
NAME

PROPIETARIO	/	
OWNER

CAPACIDAD	DE	ALMACENAMIENTO	(M3)	/	
STORAGE	CAPACITY	(M3)

OBSERVACIONES / 
OBSERVATIONS

Muelle Nordeste 3 Ángel Carrero Callejo 1925 Todas mercancías
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2.2.4	 Estaciones	marítimas
	 PASSENGER	TERMINALS

SITUACIÓN / LOCATION PROPIETARIO	/	OWNER TRÁFICO	QUE	SIRVE	/	TRAFFIC	SERVED SUPERFICIE	(M2)	/	AREA	(M2)

Nordeste Autoridad Portuaria (No	operativa) 2.883

Ribera 1 Autoridad Portuaria Málaga,	Almería	y	Cruceros 14.827

2.2.5 Instalaciones pesqueras
 FISHING INSTALLATIONS

CLASE	DE	INSTALACIÓN	TYPE	OF	INSTALLATION SITUACIÓN / LOCATION SUPERFICIE	(M2)	/	AREA	(M2)

2.2.6	 Edificaciones	e	instalaciones	de	uso	público
	 BUILDINGS	AND	INSTALLATIONS	FOR	PUBLIC	FACILITIES

SITUACIÓN / LOCATION PROPIETARIO	/	OWNER USO / USE CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS

Pesqueros 1 y 2 Club Marítimo Club Marítimo Edificios,	instalaciones	y	muelle	de	atraque

Muelle Nordeste 1 Estación Marítima Autoridad Portuaria Bares, comercios y agencia de viajes

Muelle	Nordeste	1	Edificio	Parking Autoridad Portuaria Aparcamiento Dos plantas y cubierta

Cargadero Mineral Zona terrestre Autoridad Portuaria Locales	comerciales	y	hostelería

Dársena	de	embarcaciones	menores Autoridad Portuaria Locales	comerciales	y	hostelería

Dársena	de	embarcaciones	menores Autoridad Portuaria Aparcamiento Planta baja y cubierta

Muelle Ribera Estación Marítima Autoridad Portuaria Bares, Venta Billetes, Rentacars… Planta baja, entreplanta y planta primera

2.2.7 Diques de abrigo
 BREAkWATERS

DENOMINACIÓN / NAME LONGITUD	(M)	/	LENGTh	(M) CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS

Nordeste 1.158,20 Dique Mixto

Dársena	de	Embarcaciones	Menores 287,30 Dique en Talud
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2

2.2.8	 Plano	esquemático	de	faros	y	balizas	
	 SChEMATIC	PLAN	OF	LIGhThOUSES	AND	BEACONS
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2.2.9	 Relación	de	faros	y	balizas	
 LIGHTHOUSES AND BEACONS LIST

Nº EN EL LIBRO DE 
FAROS	Y	SEÑALES	
DE NIEBLA / CODE

NOMBRE	Y	SITUACIÓN	/	
NAME	AND	POSITION

DESCRIPCIÓN	/	
DESCRIPTION

COLOR / 
COLOUR

CARACTERÍSTICA / 
CHARACTERISTICS

ALCANCE EN MILLAS 
/	RANGE	(MILES)

MELILLA

72900 Faro de Melilla Torre	gris	cúpula	aluminio Blanco Gp Oc 2 14 Mn

72910 Extremo Dique Nordeste Torre mampostería gris Verde D 1  7 Mn

72911 Extremo Oeste Dique Abrigo Poste verde Verde D	1	(sincronizada	72910)  5 Mn

72920 Extremo Espigón 1 Poste Verde Verde Gp D 2  3 Mn

72924 Boya Dique Sur De Castillete amarillo Amarillo Gp D1 3 Mn

72925 Boya Dique Sur De Castillete card E Blanca Gp D3  5 Mn

72930 Baliza	Dique	Abrig.	PD Poste Rojo Rojo Gp D1  5 Mn

72932 Baliza	ang.	Dique	abrig.	PD Poste Cardinal Este Blanca Gp D3  3 Mn

72934 Baliza	esp.	Interior	PD Caseta Verde Verde Gp D1  1 Mn

72940 Baliza	Cargadero.	Mineral Poste rojo banda verde Rojo Gp D 2+1  3 Mn

72945 Baliza	muelle	Ribera Poste verde con banda roja Verde Gp D 2 + 1  1 Mn

72947 Baliza	espigón	Dársena	Pesquera Poste verde Verde Gp D4 1 Mn

72950 Baliza	espigón	E	Dar.	Pes. Caseta verde Verde Gp D 1  1 Mn

72960 Baliza	Espigón	W	Dars.	Pesq. Poste Rojo Rojo Gp D 4  1 Mn

72970 Pantalán	R.	Dars.	Pesq. Bandeja Verde Verde Gp D 2  1 Mn

72980 Pantalán	L.	Dars.	Pesq. Bandeja Roja Rojo Gp D 2  1 Mn

ISLAS CHAFARINAS

73100 Faro de Isabel II Torre blanca y casa Blanco Gp D1  8 Mn 

73110 Muelle	de	Chafarinas Torre piramidal manp. Rojo Gp D 2  1 Mn

73120 Baliza	Isla	Congreso Torre cilíndrica blanca Rojo Gp D1  5 Mn

PEÑÓN	DE	VÉLEZ	DE	LA	GOMERA

72660 Faro	Peñón	de	Vélez Torre Gris Blanca Gp D 3 12 Mn

2.3	 SERVICIOS	INDIRECTOS	(TÉCNICO-NÁUTICOS)
	 SUPPLEMENTARY	SERVICES	(TEChNICAL-NAUTICAL)

2.3.1	 Remolque	de	buques
 TUGBOATS SERVICES

	 -	Servicio	24	horas
	 -	Remolcador	azimutal	2.200	hp
	 -	2.773	servicios
     
2.3.2	 Amarre	y	desamarre	de	buques
 MOORING AND UNMOORING SERVICES

	 -	Servicio	24	horas
	 -	3.050	servicios

2.3.3	 Practicaje	de	buques
	 PILOTAGE	SERVICES

	 -	Servicio	24	Horas
	 -	Canal	12
	 -	2.995	servicios.
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2.4	 INSTALACIONES	PARA	BUQUES
	 ShIP	FACILITIES

2.4.1 Diques
 DOCkS

 2.4.1.1 Diques secos
	 	 DRY	DOCKS

SITUACIÓN / 
LOCATION

PROPIETARIO	/	
OWNER

ESLORA	(M)	/	
LENGTh	(M)

MANGA	(M)	/	
BEAM	(M)

CALADO	REFERIDO	AL	CERO	DEL	PUERTO	
(M)	/	DEPTh	REFERRED	TO	PORT	ZERO	(M)

CAPACIDAD	(TM)	/	
CAPACITY	(TONS)

(detalles)

	 2.4.1.2	 Diques	flotantes
  FLOATING DOCkS

PROPIETARIO	/	
OWNER

ESLORA	(M)	/	LENGTh	(M) MANGA	(M)	/	BEAM	(M) CALADO	MÁXIMO	(M)	
MAXIMUM	DEPTh	(M)

FUERzA ASCENSIONAL 
(TM)	/	RISING	

STRENGTh	(TONS)

AÑO	DE	
CONSTRUCCIÓN / 
YEAR	BUILTEXTERIOR / 

OUTWARD
INTERIOR / 

INWARD
EXTERIOR / 
OUTWARD

INTERIOR / 
INWARD

EXTERIOR / 
OUTWARD

INTERIOR / 
INWARD

(detalles)

2.4.2 Varaderos
	 SLIP	WAYS

SITUACIÓN / 
LOCATION

PROPIETARIO	/	
OWNER

Nº	DE	RAMPAS	
IGUALES / N. OF 
EQUAL	RAMPS

LONGITUD DE 
RAMPA	(M)	/	RAMPS	

LENGTh	(M)

ANChURA	(M)	/	
WIDTh	(M)

PENDIENTE	(%)	/	 
SLOPE	(%)

CALADO EN EL 
EXTREMO	(M)	/	

DEPTh	AT	ThE	END	(M)

MÁX.	TM	BUQUE	
ADMISIBLE / MAX. 
TONS ADMISSIBLE

(detalles)

2.4.3 Astilleros
	 ShIPYARDS

SITUACIÓN / 
LOCATION

PROPIETARIO	/	
OWNER

Nº DE GRADAS /  
N.	OF	SLIPS

LONGITUD	GRADAS	(M)	/	
LENGTh	OF	SLIPS	(M)

ANChURA	(M)	/	
WIDTh	OF	SLIPS	(M)

(detalles)

2.4.4	 Servicio	de	suministro	a	buques	
	 ShIP	SUPPLY	FACILITIES

CLASE DE SUMINISTRO 
/	TYPE	OF	SUPPLY

SITUACIÓN / 
LOCATION

Nº DE TOMAS 
/ N. OF 
POINTS

CAPACIDAD	hORARIA	DE	CADA	TOMA	
/	hOURLY	CAPACITY	OF	EACh	POINT	

CAPACIDAD	hORARIA	DEL	MUELLE	
/	hOURLY	CAPACITY	OF	ThE	QUAY	

SUMINISTRADOR / 
SUPPLIER

(detalles)

2.5 MEDIOS MECÁNICOS DE TIERRA
	 DOCKSIDE	CARGO	hANDLING	EQUIPMENT

2.5.1 Grúas
 CRANES

	 2.5.1.1	 Grúas	de	muelle
  DOCkSIDE CRANES

SITUACIÓN / 
LOCATION

PROPIETARIO	/	
OWNER

Nº / 
N.

TIPO	/	
TYPE

MARCA / 
ENTERPRISE

ENERGÍA	QUE	
EMPLEA	/	
POWER	USED

FUERZA	(TM)	/	
S.W.L.	(TONS)

ALTURA SOBRE LA 
B.M.V.E.	(M)	/	hEIGhT		

ABOVE	LLW	(M)	

RENDIMIENTO EN CONDICIONES 
NORMALES	(TM/h)	/	NORMAL	

hANDLING	CAPACITY	(TONS/hR)

AÑO	DE	
CONSTRUCCIÓN 

/	YEAR	BUILT

Nordeste 2 Autor. Portuaria 1 Pórtico Urbasa     Eléctrica 30 25,50 187 1976

Nordeste 2 Autor. Portuaria 1 Pórtico Macosa Eléctrica 40/35 28 195 1991

	 2.5.1.2	 Grúas	automóviles
  MOBILE CRANES

SITUACIÓN / 
LOCATION

PROPIETARIO	/	
OWNER

Nº / 
N.

TIPO	/	
TYPE

MARCA / 
ENTERPRISE

ENERGÍA	QUE	
EMPLEA	/	
POWER	USED

FUERZA	(TM)	/	
S.W.L.	(TONS)

ALTURA SOBRE LA 
B.M.V.E.	(M)	/	hEIGhT		

ABOVE	LLW	(M)

RENDIMIENTO EN CONDICIONES 
NORMALES	(TM/h)	/	NORMAL	

hANDLING	CAPACITY	(TONS/hR)

AÑO	DE	
CONSTRUCCIÓN 
/	YEAR	BUILT

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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	 2.5.1.3	 Número	de	grúas.	Resumen
	 	 NUMBER	OF	CRANES.	SUMMARY

TIPO	/	TYPE DEL	SERVICIO	/	PORT	AUThORITY DE	PARTICULARES	/PRIVATE TOTAL / TOTAL

Portacontenedores / Portainers 0 0 0

De pórtico / Portal cranes

Hasta 6 Tm / Until 6 tons 0 0 0

Entre 7 y 12 Tm/ From 7 to 12 tons 0 0 0

Entre 13 y 16 Tm / From 13 to 16 tons 0 0 0

Mayor de 16 Tm/ Above 16 tons 2 0 0

TOTAL DE PÓRTICO / TOTAL PORTAL CRANES 2 0 2

Automóviles / Mobile cranes 0 0 0

Otras	grúas/	Other	cranes 1 0 1

TOTAL / TOTAL 3 0 3

2.5.2 Instalaciones especiales de carga y descarga
	 SPECIAL	LOADING	AND	UNLOADING	FACILITIES

SITUACIÓN/ 
LOCATION

PROPIETARIO	/	
OWNER

AÑO	CONSTRUCCIÓN	/	
YEAR	BUILT

CARACTERÍSTICAS / 
CHARACTERISTICS

Muelle Nordeste 3 Cemex 1984 Dos	tuberías	de	10	pulgadas	con	capacidad	para	180	tm/h

Muelle Nordeste 3 Cemex 1984 Dos silos de 1500 Tm

Muelle Nordeste 3 SHELL Varios Tubería	8”	140	Tm/h

Muelle Nordeste 3 SHELL Varios Tubería	10”	140	Tm/h

Muelle Nordeste 3 Financiera Minera 2002 22	mts	8”	con	80	tm/h

Muelle Nordeste 3 Financiera Minera 2002 Dos silos de 1000 y 500 tm.

Muelle Nordeste 2 Atlas	–Cepsa 2003 -	7	depósitos	de	200	m3	cada	uno
-	1	oleoducto	para	GLP	de	6”	y	tomas	en	NDE-2	y	NDE-3	para	160	m3/h

Muelle Nordeste 2 Atlas	–Cepsa 2003 -	1	depósito	de	gasoil	990	m3
-	1	tubería	de	6”	y	150	m3	/h

Muelle Nordeste 2 Endesa 2004 -	1	depósito	de	fuel	de	5027	m3
-	Tubería	12“	para	fuel	con	tomas	en	NDE-2	y	NDE-3

2.5.3	 Material	móvil	ferroviario
	 RAILWAY	ROLLING	STOCK

PROPIETARIO	/	
OWNER

CLASE DE 
MATERIAL	/	TYPE	
OF	EQUIPMENT

Nº / 
NUMBER

ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	
POWER	USED

TONELAJE	DE	ARRASTRE	O	CAPACIDAD	
DE	CARGA	(TM)	/	hAULING	TONNAGE	OR	
LOADING	CAPACITY

ANCHO 
DE VÍA / 
GAUGE

AÑO	DE	
CONSTRUCCIÓN / 
YEAR	BUILT

0 0 0 0 0 0 0

2.5.4 Material auxiliar de carga, descarga y transporte
	 AUXILIARY	CARGO	hANDLING	AND	TRANSPORT	EQUIPMENT

CLASE	DE	MATERIAL	/	TYPE	OF	EQUIPMENT PROPIETARIO	/	OWNER Nº / NUMBER ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	POWER	USED CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS

Carretilla elevadora contenedores Autoridad Portuaria 2 Gas-oil 42 tm de carga.

Carretilla elevadora Autoridad Portuaria 1 Gas-oil 3 Tm de carga

Básculas Autoridad Portuaria 1 60000	kgs
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2.5.5	 Otro	material	auxiliar
	 OThER	AUXILIARY	EQUIPMENT

CLASE	DE	MATERIAL	/	TYPE	OF	EQUIPMENT PROPIETARIO	/	OWNER Nº / NUMBER ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	POWER	USED CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS

Furgoneta Autoridad Portuaria 4 Gas oil 1,22 Tm de carga

Camión Autoridad Portuaria 1 Gas oil Basculante 7,5 Tm

Camión Autoridad Portuaria 1 Gas oil Basculante 2,2 Tm

Automóvil Autoridad Portuaria 10 Gasolina-Gas	oil Capacidad 5 pas

Embarcación fueraborda Autoridad Portuaria 1 Gasolina S/P

2.6 MATERIAL FLOTANTE
	 FLOATING	EQUIPMENT

2.6.1 Dragas
 DREDGER

NOMBRE / 
NAME

PROPIETARIO	/	
OWNER

ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	 
POWER	USED

ESLORA	(M)	/	
LENGTh	(M)

MANGA	(M)	/	
BEAM	(M)

PUNTAL	(M)	/	
DRAUGhT	(M)

CAPACIDAD	DE	CANTERA	O	
CANGILONES	/	BUCKET	CAPACITY

AÑO	CONSTRUCCIÓN	
/	YEAR	BUILT

0 0 0 0 0 0 0 0

2.6.2	 Remolcadores
 TUGBOATS

NOMBRE / 
NAME

PROPIETARIO	/	
OWNER

ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	 
POWER	USED

POTENCIA	(h.P.)	/	
FORCE	(h.P.)

ESLORA	(M)	/	
LENGTh	(M)

MANGA	(M)	/	
BEAM	(M)

PUNTAL	(M)	/	
DRAUGhT	(M)

AÑO		CONSTRUCCIÓN	
/	YEAR	BUILT

Julia S Naviera Ria de Arosa Gas Oil 2.200 HP 20.00 8.200 3.50 2000

2.6.3	 Gánguiles,	gabarras	y	barcazas
	 hOPPERS,	LIGhTERS	AND	BARGES

NOMBRE / 
NAME

PROPIETARIO	/	
OWNER

ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	 
POWER	USED

POTENCIA	(h.P.)	/	
FORCE	(h.P.)

ESLORA	(M)	/	
LENGTh	(M)

MANGA	(M)	/	
BEAM	(M)

PUNTAL	(M)	/	
DRAUGhT	(M)

AÑO	CONSTRUCCIÓN	
/	YEAR	BUILT

0 0 0 0 0 0 0 0

2.6.4	 Grúas	flotantes
 FLOATING CRANES

NOMBRE / 
NAME

PROPIETARIO	/	
OWNER

ENERGÍA	QUE	EMPLEA	/	 
POWER	USED

CARACTERÍSTICAS DE LA EMBARCACIÓN 
/	ChARACTERISTICS	OF	PLATFORM

CARACTERÍSTICAS DEL TRABAJO / 
CHARACTERISTICS OF WORkS

AÑO	CONSTRUCCIÓN	/	
YEAR	BUILT

FUERZA	(TM)	/	
FORCE	(h.P.)

ALCANCE	(M)	/	
REACh	(M)

ALTURA	SOBRE	EL	MAR	(M)	/	
hEIGhT	ABOVE	SEA	LEVEL	(M)

0 0 0 0 0 0 0 0

2.6.5	 Otros	medios	flotantes	auxiliares	de	servicio
	 OThER	AUXILIARY	EQUIPMENT

NOMBRE / NAME PROPIETARIO	/	OWNER TIPO	/	TYPE CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS AÑO	DE	CONSTRUCCIÓN	/	YEAR	BUILT

0 0 0 0 0
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2.7	 ACCESOS	TERRESTRES	Y	COMUNICACIONES
 ROAD ACCESSES AND COMMUNICATIONS

2.7.1	 Accesos	terrestres	y	comunicaciones	interiores
 ROAD ACCESSES AND INNER COMMUNICATIONS

El	puerto	de	Melilla	se	encuentra	en	el	centro	de	la	Ciudad,	la	entrada	al	recinto	portuario	se	realiza	por	la	carretera	
situada	a	pie	de	la	Ciudadela	de	“Melilla	la	Vieja”,		siendo	la	salida	de	vehículos	por	ese	mismo	lugar,	en	una	vía	de	dos	carriles	
por	sentido.	Por	esta	vía,	una	vez	pasada	la	estación	marítima,	se	accede	a	la	zona	restringida	mediante	una	rotonda	donde	se	
realiza	el	control	de	acceso	mediante	barreras	para	vehículos	y	tornos	para	usuarios	a	pie.	Existe	una	vía	principal	que	recorre	
el	recinto	de	Oeste	a	Este	por	donde	se	accede	a	la	zona	industrial	y	muelles	de	carga.	El	acceso	al	Puerto	Deportivo,	zona	de	
ocio	y	náutica,	se	realiza	por	el	Paseo	Marítimo,	junto	a	las	Torres	del	V	Centenario.	El	acceso	por	vehículo	está	controlado,	
existiendo	un	parking	junto	al	control,	y	es	libre	para	los	peatones.	

2.7.2	 Plano	de	comunicaciones	internas	
	 INNER	COMMUNICATIONS	MAP

2.7.3	 Plano	de	accesos	terrestres	
	 LAND	APPROAChES	MAP

2.8	 BREVE	DESCRIPCIÓN	DE	INSTALACIONES	PARA	TRÁFICOS	ESPECÍFICOS
	 BRIEF	DESCRIPTION	OF	SPECIAL	hARBOUR	INSTALLATIONS	TRAFFICS
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